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AGREEMENT (CONTRACT) Ne
Moscow

This  Agreement  (Contract)  (hereinafter —
“Agreement”) is made by and between:

the Federal State Budget Institution “The All-Russian
State Center for Quality and Standardization of
Veterinary Drugs and Feed” (FGBU “VGNKI”),
subordinate to the Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Surveillance, registered under the law

and jurisdiction of the Russian Federation,
represented by acting on the basis
of (hereinafter,  “Authorized
Institution”), and

registered under the law and jurisdiction of the

represented by (authorized
representative _in the Russian Federation /

npouszeodumens), JACUCTBYIOIIETO HAa  OCHOBaHHUH
(vcmas,  O0osepennocmy), nanee
nMeHyeMoe «3asBUTENbY», B JalbHEHIIEM COBMECTHO
nMeHyeMble «CTOPOHBI», a 10 OTAETbHOCTH «CTOpOHAY.

I'apanTuun

CTOpOHBI TAPAHTHPYIOT, YTO:

(a) HamIeKAIIUM obpazom YUPEKICHBI,
3apETrUCTPUPOBAaHbl M IPAaBOMEPHO  JIEUCTBYIOT B
COOTBETCTBHHU C 3aKOHOATEIbCTBOM TOTO TOCYIapCTBa,
B KOTOPOM 3apeructpupoBana kaxsias u3 CTOpoH, a
TaK)Ke YTO OHH WMMEIOT TPAaBO 3aKIIOYNTH HACTOSIIEE
Cornanienue, OCyIIECTBIIATh, CBOW MpaBa U UCIOIHSITH
00SI3aHHOCTH TI0 TAKOBOMY, & PaBHO MPEANPUHSIIH BCE
KOPIIOPATUBHBIC M HWHbBIC JCHCTBHS, HEOOXOIUMBIC IS
IIoAIMMCaHusl HACTOAIICTO COFHaHIeHI/IH U HCIIOJIHCHUS
CBOMX 00s3aTelNbCTB 1O HeMmy. Ilpu 3TOM BCe
O3HAUCHHBbIE  00s3aTeNbCTBA  MPEJCTABISIOT  COOOM
MpaBOMEPHBIE W JICHCTBUTEIBHBIE  00S3aTEIBCTBA,
koTopbie CTOPOHBI 0053aHbI UCIIOHUTH B COOTBETCTBUU
C YCJIOBHSIMHU TaKOBBIX;

(b) mna oOecrieyeHust PaBOMEPHOCTH,
JEUCTBUTEIBHOCTH, UCKOBOM CHJIBI M JIOIyCTHMOCTH B
KauecTBe JI0Ka3aTesibcTBa Hactosmiero CoriameHus He
TpeOyeTcsi HOTapualbHOE 3aBEpeHHe, JENOHHPOBAHHUE,
BHECEHHE B CITMCKH, PETHCTpAlUs WM IPECTaBICHUE
Hacrosimero CornameHuss WIM KaKoro-TMOO HMHOTO
JOKyMEHTa B Cy/JeOHbIC, TOCYJapCTBEHHBIC WA HHBIE
OpraHbl, a paBHO yIUlaTa B CBS3H C HACTOSIIUM

representative of a foreign manufacturer) acting on
the basis of (charter, power of
attorney), hereinafter referred to as the “Applicant”,
collectively referred to as the “Parties”, separately the
“Party”.

Guarantees

The Parties guarantee that:

(a) The Parties are duly incorporated, registered and
entitled to act in accordance with the laws of the state
of incorporation of each Party. The Parties are
entitled to enter this Agreement and enjoy the rights
and bear all respective obligations under it. The
Parties have undertaken all corporate legal actions
necessary to sign and fulfil this Agreement. The
Parties are bound by the obligations which remain
valid during the term of the Agreement;

(b) This Agreement does not require to be notarized,
deposited, listed, registered in any form in order to be
legally valid, enforceable or to be admitted as an
evidence. The operation and validity of this
Agreement does not depend on the payment of any
stamp duty, registration fee or similar duties and
taxes nor it (or any other document as well) requires
to be filed in any court, state or other bodies in order
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CoramenuemM KaKoT0-T100 repOoBoTroO,
PETHCTPALIMOHHOTO WJIM aHAJOTMYHOTO HAJoTa  MIIU
coopa; HacTosimiee  CornamieHue  COCTaBICHO B
Ha/exaieil ¢popme, Kotopasl JOMyCKaeT oOparieHue
€ro K TMPHUHYIUTEIHHOMY HCIIOJHCHHIO CYACOHBIMU
OpraHaMu,

(c) ObLmu coBepIIEHBI, COOMOIEHBI M IPEIIPUHSITEI BCE
JIEUCTBUS, YCIOBUS M MEPBI, COBEPIIEHHE, COOJIOICHNE
M OCYIIECTBIIEHHE KOTOPBIX TPEOYETCs IS TOrO, YTOOBI:
(i) CropoHbl MOIIHM Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHHIX
3aKII0YMTh  Hacrtosiiee CornameHne, OCYIIECTBISATH
CBOM IPaBa M MCIOJHATH CBOM OOSI3aHHOCTH, MPUHSITHE
KOTOPBIX MPEIYCMOTPEHO B HacTosieM CorfanieHum;
(ii) obecmeuynTs MPABOMEPHOCTH, NEHCTBUTEIBHOCTD,
00sI3aTENIbHYIO CHITy 00SI3aTENILCTB, MPHHATHE KOTOPBIX
CTopoHamMH TperyCMOTpeHO B HacTosimeM CorfiainieHnu;
(ili) obecrmednuTh JOMYyCTHMOCTH MPEACTABICHUS B
KavyecTBe JoKa3aresbcTBa Hactosimero CornameHus B
CYI.

(d) moamucanme Croporamu Hactosiiero CorameHus,
a TaKKC OCYHICCTBJICHUC UMU CBOUX IIPpaB U MCIIOJIHCHUEC
UMH  CBOMX  OOS3aHHOCTEH IO  TAakOBOMY  He

MIPOTUBOPEYHT:
(I) xakomy-mub0 mOoroBOpy W (MIIM) COTJIAIICHHIO,
CTOPOHOW  KOTOPOTO  SBJISIETCA Y TIOJHOMOYEHHOE

VYupexxaenue win 3asBHTENb, WIA KOTOPbIE HMEIOT
00sI3aTENIbHYI0 CHIy B OTHOUIEHHM YIIOJIHOMOYEHHOTO
VYupexxaenus: uiu 3asBUTeNs, TM00 TOOBIX UX aKTHBOB
U TOXOJIOB;

(I1)  yupenuTenbHBIM TOKyMEHTaM, BHYTPEHHHM
MpaBUJIaM M aKTaM JIOKaIBHOTO perynupoBanus CTOPOH;

(1) mobomy neicTByIOIEMY 3aKOHY WM HHOMY
HOPMATHBHOMY aKTy (BKJIOYas, HOMHMO IPOYEro,
mr000H  3aKOH, YKa3, IOJIOXKEHHE, II0CTaHOBIICHUE,
WHCTPYKIHUIO, PACIOpPSHKCHUE WM HHOM aKT KaKoro-
a0 TOCYJapCTBEHHOTO WM HAJrOCYAapCTBEHHOTO
oprasa, oprasHa MECTHOTO CaMOYTIpaBJICHUS,
MUHHCTEPCTBA M €ro JelapTamMeHTa, a PaBHO JPYTUX
OpraHoB T'OCYAapCTBEHHOI BJIACTH W YIPABJICHUS) HIH
e 0UIHATEHOMY WIN CyJIeOHOMY pacropsDKEHUIO.

() CropoHbl He NOpeANPUHUMATH  KaKUX-THOO
KOPIIOPaTUBHBIX ~ JICHCTBUI, pPaBHO Kak H  He
MPEINPUHIMAIOCHE MEpP U He OBUTM HaYaThl U (HACKOJIBKO
3TO M3BECTHO M TpescTasisieTcss CTOpoHaM) HpoIeTyphl
M0 WX POCIYCKY, JIMKBUIALWH, BBEJCHHUIO BHEILHETO
yIOpaBJIEHUs, a PaBHO IO Ha3HAYEHHIO KOHKYPCHOTO
YIPaBISIONIET0, BPEMEHHOTO YIPABIISIONIETO, BHEIITHETO
YIPaBISAIOUIET0, JOBEPUTENBHOIO YIPABIAIOLIETO MU
AQHAJIOTUYHOTO  JIOJDKHOCTHOIO JIMLA B OTHOLIEHUH
CTOpOH WM JHOOBIX UX aKTUBOB U JI0XOJIOB;

(f) He ummeer Mecta M (HACKOJBKO 3TO HM3BECTHO W
npezactasisiercs CTopoHaM) HE CYHIECTBYET Yrpo3bl
Havana CyJqeOHbIX MM aJIMHHUCTPATHBHBIX MPOIEAYD B
aro0oM cyae wiu opraHe, a paBHO CTOpPOHBI He

to remain enforceable and valid. This Agreement is
made in due form which can be enforceable in court;

(c) AIll necessary actions have been taken and
conditions envisaged in order to:

(i) let the Parties make and enter into this Agreement,
enjoy the rights and fulfil the obligations provided by
the Agreement;

(ii) ensure the legality, validity and enforceability of
the obligations provided by the Agreement;

(iii) ensure the Agreement can serve as an evidence
in court.

(d) The signing of this Agreement by the Parties and
implementation of the rights and obligations provided
by the Agreement does not contradict with:

() any agreement (contract) signed by the
Authorized Institution or the Applicant or any
agreement which binds any Party or affects their
assets and income;

(11) constituent documents and by-laws;

(1) any valid law or regulation (including, but not
limited to, any act, decree, resolution, instruction,
order or other regulation issued by the government or
supranational body, local government, ministry or its
department and other government bodies), official or
court order.

(e) The Parties did not undertake any corporate action
or any measures (to the best Parties’ knowledge)
associated with dissolution, liquidation, receivership,
appointment of an official receiver, provisional
liquidator or trustee, external administration or any
other similar action or measure affecting the Parties
or Parties’ assets and income;

(f) There is no legal or administrative action (nor any
threat of it) in any court or other body at present (to
the best Parties’ knowledge). The Parties did not
violate any provisions of other agreements which
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JOMyCKalM  HapyIIEHUs  Kakoro-aubo  J0roeopa,
HEUCTIOJHCHHE YCJIOBUH KOTOPOTO MOXET OKas3arh
CYIIECCTBEHHOE HEONIAarompusITHOE BO3/ICHCTBHE Ha WX
CIOCOOHOCTH UCIIONHATH 00513aTeNILCTBA 110 HACTOSIIEMY
CorJalieHuro;

(9) undopmanus, npenocraBieHHas CTOPOHAMHU APYT
Ipyry B cBs3u ¢ HacrosmuM CorjameHueM, SBISETCS
JIOCTOBEPHOM, TOJTHON U TOYHOM MO COCTOSTHUIO Ha JIaTy
€€ MpPEJCTaBIEHHUs, 1 OHA HU B KAKOM OTHOIIEHHWU HE
SIBIISIETCS. BBOJSILEH B 3a0IIy>KACHUE.

1. HousTus, HcnoJab3yemMbie B CorjianmeHun

1.1. «3agButenby — TPOU3BOIUTENH JIEKAPCTBEHHBIX
CPEACTB, MPOU3BOJICTBO KOTOPBIX OCYLICCTBISETCA 32

npenenamu  Poccuiickoir  ®Depepauuu, WIM  €r0
YIOJIHOMOYEHHBII NpEICTaBUTEND;

«HCTIEKTUPOBAHHEY — JIeSITeIIbHOCTD
(denepanbHOTO rOCyJIapCTBEHHOTO OIO/PKETHOTO

yupexnenus «Bcepoccuiickuil rocygapctBeHnslid LieHTp
KauecTBa W CTAHJApTU3allMM JIEKAPCTBEHHBIX CPEACTB
JUIs  SKUBOTHBIX U KopMoB» (PI'BY «BI'HKIN»),
monBeqoMcTBeHHOro  DemepanpHO  cayxbe 1O
BETEpUHAPHOMY W (UTOCAHUTapHOMY  HAA30pY,
MMEHYEeMOTO 1o TEKCTYy «YTIOTHOMOYEHHOE
VYupexneHue», HamnpaBieHHas Ha [OJATBEpXKICHHE
COOTBETCTBHS MPOU3BOIUTENS JIEKAPCTBEHHBIX CPENICTB
TpeOOBaHUAM MPaBUJI HAJICKAIIEH ITPOHU3BOJCTBEHHOMN
npaktuku (nanee — [IpaBua);

«WHCTIEKTOp» — PabOTHUK  YIIOIHOMOYEHHOTO
VYdapexneHus, OCYIIECTBISIIOIINNA  HHCIEKTUPOBAHUE,
UMEIOIUI cTaxk paboThl HE MEHee YeM 5 JieT B 00J1acTH
Mmpou3BoACTBA M (WIH) KOHTPOJSl ~ KadecTBa
JIEKApCTBEHHBIX CPEICTB, BbIcIIee OOpa3oBaHHE IO
OTHOW W3 TakWX CIENHUATLHOCTeH (HAIpaBJICHUIMA
MIOATOTOBKH), KakK ouosorus, OHOTEXHOJIOTHS,
BETEpPHHApHs, KIMHAYECKas MEAMLMHA, paguallioHHasl,
XUMUYecKkass M Ouojormdeckas 3amuTa, (apmarus,
dbyHIaMeHTanbHas MEIUIMHA, XUMHYECKasl TEXHOJIOTHUS
U XHUMUS;

«OCHOBHOE JJOCh€ NMPOU3BOACTBEHHOM IUTOMAAKI —
JIOKYMEHT, COCTaBIISIEMBIN MIPOU3BOAUTEIIEM
JIEKAPCTBEHHBIX CPEJICTB M COJIEp XAl WHPOPMALIUIO
00 opraHu3alud NPOU3BOJACTBA M KOHTPOJIS KayecTBa
JIEKapCTBEHHBIX  CPEACTB  HA  IPOW3BOJCTBEHHO
IJIOIIAJIKE.

1.2. VHple TOHATHSA, HCHOJB3yeMbIE B HACTOSIIEM
Coramenuu, TIPUMEHSIOTCS B 3HAYCHUAX,
ONPEAEIEHHBIX 3aKOHOJIaTEILCTBOM Poccuiickon
®denepanuu 00 00paIeHUH JIEKApCTBEHHBIX CPEJICTB.

2. Hpeamer CorameHus

2.1. YmomHOMOYEHHOE YUpeXJICHUE C o
o0si3yercsi mpoBecTH MHcIeKTUpOBaHUE
(mpouzeooumens JIeKapCmeenHbIX cpeocmas /

could negatively impact the implementation of the
obligations envisaged by this Agreement.

(9) The information given by the Parties to each other
under this Agreement is valid, authentic and accurate
at the date of its provision. The Parties guarantee the
information is not misleading.

1. Definitions

1.1. “Applicant” a manufacturer of drugs,
production of which is implemented outside the
Russian Federation, or its authorized representative

“Inspection service” (“Inspection”) — the work
organized and carried out by the Federal State Budget
Institution “The All-Russian State Center for Quality
and Standardization of Veterinary Drugs and Feed”
(FGBU “VGNKI”), an institution under the
jurisdiction of the Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Surveillance, referred to in this
Agreement as the “Authorized Institution”, aimed at
assessment and certification of drug manufacturer’s
conformity with Good Manufacturing Practice
(GMP) requirements;

“Inspector” — an employee of the Authorized
Institution carrying out the Inspection. An inspector
shall have at least 5-year experience in the area of
manufacturing and (or) quality control of drugs,
university degree in either biology or biotechnology,
veterinary science, clinical science, radiation,
chemical and biological protection, pharmacy,
fundamental medical science, chemical technology or
chemistry;

“Site Master File” — a document made by a drug
manufacturer containing information on organization
of production and quality control of drugs on
manufacturing site.

1.2. Other terms used in this Agreement shall bear
the meaning envisaged by the Russian Federation
legislation on drugs regulation.

2. Subject of the Agreement

2.1. In the period from to
the Authorized Institution undertakes to perform the
Inspection (of the manufacturer of medicinal

Crpanuua/Page 3 us/of 14



NpouU3B00CMEEHHOU NAOWAOKU (n1ouadok) 3aseumens
KOMRAHUU , IO ajzipecy: , a
3asgButens o0sa3yercs B TeueHwe 30 paboumx mHEH
3akmounTh CoOralieHue ¢ MOMEHTAa €ro IMOJIyuYeHHS W
co nHs 3akmoueHus Cornamenuss He mno3gnee 30
paboymx JHEH OIUIaTUTh PAcXOMdbl, CBS3aHHBIE C

MIPOBEACHUEM Y0JIHOMOYEHHBIM Yupexaenuem
WucnexktupoBanuss B pa3Mepe,  OIMpeAeTICHHOM
CornaiieHueM.

PesynpraTom UHcnekTHpoBaHUsI SBISIETCS Tepenaya
YOoIHOMOYEHHBIM VYupexaeHueM 3asBUTEINIO
MHCNEKIMOHHOT O OTYETA.

2.2. VhnonHOMOYeHHOE  YUpEeKIECHHE  IPOBOIUT
WNHcnekTupoBaHue  MPOW3BOJCTBEHHOM  IUIOMIAJKHU
3asBuTens, ykazamHo B Ilmame  mpoBegeHUs
HNucnexktupoBaHus, KOTOPBIN HampaBJsieTcs
pPyKOBOAHTEIEM KOMUCCHH HWHCTIIEKTOPOB
YIONMHOMOYEHHOTO — YUpexAeHUs  3asBUTEII0  HE

mo3aaee deM 3a 10 paGoumx mHEH 10 TPOBENEHUS
WNHucnekTupoBanus.

2.3. YmomHOMOYEHHOEe  YUpeXIeHHE  IMPOBOAHT
WncnexktupoBanue mno HacrosmeMmy CoriamieHdio Ha
OCHOBaHUHU MIPEJICTaBIEHHOTO 3asBUTENIEM B
denepanbHyto  cayk0y O  BETEPUHApPHOMY H
¢duTOCaHUTApHOMY HAJ30py 3asBICHHS O BbLIaYe
3aKJIIOUEHUS 0 COOTBETCTBUHU MIPOU3BOIUTEIS
JICKapCTBEHHBIX  cpeacTB  TpeOosanusiM  [IpaBun
HaJjiexalen MPOU3BOACTBEHHOU MPaKTUKU
EBpazuiickoro 3KOHOMHUYECKOI'O COX03a, YTBEPKACHHBIX
pemieanueM Coetra  EBpasuiickoil  3KOHOMHUYECKOM
komuccun ot 03.11.2016 Ne 77 (mamee — IlpaBuma), u
TIOCTAaHOBJICHUS [IpaBuTenbcTBa Poccuiickoit
®enepammu ot 03.12.2015 Ne 1314 «O6 ompeneneHun
COOTBETCTBHS NMPOU3BOAUTENICH JIEKAPCTBEHHBIX CPEICTB
TpeOOBaHUAM MpPaBUJI HaUICXKaLICH MPOU3BOJACTBEHHOMN

NpakTUKW» W  WHBIMH ~ HOPMATUBHBIMH  aKTaMH
Poccuiickoii @enepanuu.
24. B ciyudae, eciau npu MIPOBEICHUA

WHucnexktupoBaHus He ObLUTH BBISBIECHBI HECOOTBETCTBHS
TpeboBanuaM llpaBui, cocrtaBisercs B 3 dK3eMILISApax
WNHcnekimmonHbii  OoT4eT (COMAEpKaluii BBIBOJBI) HE
no3aHee 25 pabouux JgHEH €O JHI OKOHYAHHS
UHCIEKTUpoBaHUA. OIHUH SK3EMIULSIP MHCIEKLHOHHOTO
oTyeTa TepenaeTcsl 3asBUTENIO B TEUEHHE 3 pabodmx
JTHEH CcO JHS €T0 IOJIUCAHUS.

25. B ciIydae, eciu pu IIPOBEACHUN
WHCIIEKTUPOBAHUSI OBLIM BBISBICHBI HECOOTBETCTBHS
TpeboBanusaM [lpaBui, cocTaBiseTcs B 2 SK3EMIULIpax
WHcnekunoHHBIA 0T4YeT (HEe conxeprKalliil BBHIBOIBI) HE
nmo3aHee 25 pabouux JgHEH €O JHI  OKOHYAHHS
nHCTieKTupoBanus. OIUH SK3EMIUIIP HHCIEKIIMOHHOTO
oTyera nepenaercs 3asgBUTEIIO B TeUeHHE 3 JAHEH co AHA
€ro TMOATNHUCAHUS BMECTE C YBEJOMJIEHHEM M CUETOM Ha

products / production site (s) of the Applicant's
company) , at the
address: and
the Applicant undertakes to pay all expenses
associated with the Inspection performance by the
Authorized Institution within 30 working days from
the date of the Agreement conclusion, in the amount
determined by the Agreement. The result of the
Inspection is presented as the Inspection report
provided to the Applicant by the Authorized
Institution.

2.2. The Authorized Institution shall carry out the
Inspection of the Applicant’s manufacturing site
enumerated in the Inspection Plan which shall be sent
by the head of inspection commission of the
Authorized Institution to the Applicant not later than
10 days before the Inspection commencement date.

2.3 The Authorized Institution conducts an inspection
under this Agreement on the basis of an application
submitted by the Applicant to the Federal Service for
Veterinary and Phytosanitary Surveillance for
issuance of an opinion on compliance of a drug
manufacturer with the requirements of Good
Manufacturing Practice guidelines of the Eurasian
Economic Union, approved by the Decision of the
Eurasian Economic Commission Council dated
03.11.2016 No. 77 (hereinafter — the Guidelines), and
Decree of the Russian Federation Government dated
03.12.2015 No. 1314 “On Determination of Drug
Manufacturers' Compliance with Good
Manufacturing Practice guidelines” and other
regulatory acts of the Russian Federation.

2.4. An inspection report (containing conclusions)
shall be prepared in 3 copies no later than 25
working days from the end of the inspection in case
if no non-compliance with the requirements of the
Regulations has been detected during the inspection.
One copy of the inspection report shall be handed
over to the Applicant within 3 working days from the
day it is signed.

25. An inspection report (not containing
conclusions) shall be prepared in 2 copies no later
than 25 working days from the end of the inspection
in case if non-compliance with the requirements of
the Regulations is detected during an inspection. One
copy of the inspection report shall be handed over to
the Applicant within 3 days of its signing, together
with a notification and an invoice for payment of
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OIlIaTy JONOJHUTENbHBIX YCJIYr MO HHCIEKTHPOBaHMIO
(onenka [Inana KOPPEKTUPYIOLINX u
npenynpexnaromux naeiictuil (nanee — CAPA), c
KOTIMSIMH JJOKyMEHTOB, O()OPMIICHHBIX B YCTAHOBJICHHOM
HOPSIAKE,  COIEpXAallMX  MEpPONpHATUS 110  €ro
BBITIOJIHEHHIO, HA PYCCKOM sI3bIKE (najee - JJoKyMeHThI)).

2.6. 3asBurens, B cpok He mozaHee 60 paboumx nHeH
CO JHS TONyYEHHsS MM HMHCIEKIHOHHOTO OTyeTa (He
COZIEpXKAIIeT0  BBIBOJBI) BIPAaBE MPEACTABUTH B
Ynomaomouennoe Yupexneane CAPA ¢ Jlokymentamu
W TOATBEPXKIAOIMM  JOKYMEHTOM 00  omare
JOTIOJIHUTENFHBIX ~ yCIyr (Ha  OCHOBaHHHM  paHee
BBIJJAHHOTO CUECTA).

2.7. Komuccueli HHCIIEKTOPOB B CPOK HE MO3aHEE 25
paboumx JAHEW CO JIHS MOCTYIUICHUS B Y TIOJTHOMOUEHHOE
VYupexnenue CAPA ¢ JlokymMeHTaMu TIOJITOTaBIMBACTCS
MHCIICKIIMOHHBIA OTYeT (CoAeprkamiuii BeiBOIbI). OIuH
DK3EMIULIp  HMHCIEKIIMOHHOTO  OT4YeTa  TMepeaacTcs
3asBUTENIO B Te€UEHUE 3 AHEH CO AHS €ro NOAIUCaHUSL.

2.8. B ciydae HeMpeCTaBIeHUS CAPA c
JIOKyMEHTaMH{ U TOKYMEHTA, IIOATBEPKAAOLIETO OIJIaTy
NOMOJHUTENIBHBIX ~ YCJIYr, IO WX  OLEHKe, B
yCTaHOBJIEHHBIE HacTOsIKUM CorJallleHueM MOpsSIKe U
CPOKH, KOMHCCHsI MHCIIEKTOPOB B CpPOK HE IO37HEE 3
pabouux AHEH co THS OKOHYAHUS CPOKA MOATrOTABINBACT
WMHCIICKITMOHHBINA OTYeT (coaepskKamiuii BeIBOABI). OauH
9K3eMIUISIp  MHCIEKIIMOHHOTO  OT4eTa  Iepenaercs
3asgBuTento B TeueHHe 3 paboumx MTHEH co THSA €ero
MO/ITTUCAHUSL.

2.9. 3asBuTenb B COOTBETCTBUH C TIOAITYHKTOM €)
nyHkta 5 nocraHoBieHust [IpaButensctBa Poccuiickoit
@enepannu ot 03.12.2015 Ne 1314 «O6 ompexneneHuH
COOTBETCTBHS IPOU3BOAUTEIICH JICKAPCTBEHHBIX CPEJICTB
TpeOOBaHUAM NPaBWII HaJIEKalleld MPOU3BOICTBEHHON
MPaKTUKKW»  TOATBEPKJAaeT CBOE  COIJlacHe  Ha
npoBefieHHe  VHCIEKTUpOBAaHMS Ha  COOTBETCTBHE
TpeboBanusM [IpaBu.

3. Oos3annocT CTOPOH

3.1. 3agBuTEenh CBOGBPEMEHHO W B TIOJIHOH Mepe
obOecrniedynBaeT YTOJIHOMOYEHHOE Y UpexIeHNe BCceH
OOBEKTUBHOW ¥  JOCTOBepHOW uWHpopManued wu
HEOOXOAMMBIMH  TOKYMEHTAaMH  JUISS  TIPOBEICHUS
WNHcnexkTupoBanus, NpeaycCMOTPEHHOTO HACTOSIIAM
CorameHneM, CBOEBPEMEHHO OIUIAYMBACT PACXOJFI,
CBSI3aHHBIE C MPOBEJICHUEM Y TOJITHOMOUYEHHBIM Y UpEXK-
nenvieMm MHcnekTupoBaHus. 3asBUTENh 00eCIeUnBaET
noctyn MHCIIEKTOPOB Ha MPOU3BOJCTBEHHYIO TUIOIIAAKY
B COOTBETCTBUH C IInanom MIPOBEICHUS
WNucnexTupoBanus.

additional inspection services (assessment of the
Corrective and Preventive Action Plan
(hereinafter — CAPA), with copies of documents
drawn up in the prescribed manner, actions for
its implementation, in Russian (hereinafter -
Documents)).

2.6. No later than 60 working days from the date of
receipt of the inspection report (which does not
contain conclusions), the applicant has the right to
submit to the Authorised Institution CAPA with the
Documents and a proof of payment for
additional services (based on a previously issued
invoice).

2.7. The Commission of Inspectors shall prepare an
inspection report (containing conclusions) no later
than 25 working days from the date of receipt of
CAPA with the Documents by the Authorized
Institution. One copy of the inspection report is sent
to the Applicant within 3 days from the date of its
signing.

2.8. The commission of inspectors shall prepare an
inspection report (containing conclusions) no later
than 3 working days from the deadline in case of
failure to provide CAPA with the Documents and a
proof of payment for additional services for their
assessment in the manner and terms established by
this Agreement. One copy of the inspection report
shall be handed over to the Applicant within 3
working days from the date of its signing.

2.9. The Applicant shall confirm its consent for the
Inspection of its manufacturing site (or sites) carried
out to assess and certify the Applicant’s conformity
with GMP requirements in accordance with par. “e”
part 5 of the Decree of the Government of the
Russian Federation dated 03.12.2015 No. 1314 “On
certification of drug manufacturers’ compliance with

GMP requirements”.

3. Duties of the Parties

3.1. The Applicant provides the Authorized
Institution with accurate and reliable information and
documents necessary for the conduct of the
Inspection and reimburse all the expenses incurred
by the Authorized institution for this purpose in a
timely manner. The Applicant shall grant the
Inspectors the right of access to the manufacturing
site in accordance with the Inspection Plan.
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3.2. 3asBUTENH oOecrnieunBaeT MepeMEIICHHE
MHCneKTOpOB M0 TEPPUTOPHUH TOCYNApPCTBAa 3assBUTEIIS:
OT adpomnopTa Ha3HAYCHHUsS 10 MeCTa NPOKUBAHUSI U
00paTHO, OT MecTa MPOXKHBAaHUSI K MECTY MpPOBEICHUS
WHCIICKTUPOBAaHUS ¥ 00paTHO, a TaKxke JroObIe
MEPEMEIICHHS TI0 TSPPUTOPHH TOCYIapCTBa 3asBUTEI,
CBSI3aHHBIC C HCIOJNHEHUEeM HacTosiero CornanieHusl.
3asBuTeNh 0OECHIEUNBACT 32 CBOM CUET MPEAOCTaBICHUE
YCIYyT  YCTHOTO U TUCHBMEHHOTO nepeBoja
KOMIIETEHTHBIM IIEPEBOTYUKOM C/HAa SI3BIK  CTpPaHbBI
3asBUTENST WM HWHOTO HMHOCTPAHHOTO si3bIKa Halc

pycckuit SI3BIK, BO BpeMs MIPOBEICHUS
HNucnexkTupoBaHusl.

[lepeBogunk 1OMKEH OKa3bIBaTh YCIAYTH YCTHOTO M
MUCbMEHHOT'O nepeBojia Ha BBICOKOM

npo¢ecCHOHANEHOM YPOBHE C COOJIIOJICHUEM JIEKCHKO-
rpaMMAaTHYECKUX HOPM TOTO s3bIKa, HAa KOTOPBIA
BBITIOJHACTCS TICPEBOJ, MOJDKCH O0JIanaTh 3HAHUSAMHU

COOTBETCTBYIOUIE  TEPMHUHOJIOTHHM B obnactu
HaJJIeKalled IpOU3BOICTBEHHON MPAKTUKU.

3.2.1. Hnst TIOATBEPKICHUS KOMIIETEHIIU U
NEPEeBOTYUKOB  YTIOJIHOMOYCHHBIM  NPEICTaBUTENb
HWHOCTPaHHOTO MIPOU3BOJUTEIS nepenaér B
Y1nosHOMOYEHHOE Vupexnenue KOHTaKTHYIO
WHPOPMALIMIO  TEPEeBOJYMKOB,  IUIAHHPYEMBIX K

NPUBJICYCHUIO B YacTH OKAa3aHUS YCIYr YCTHOTO H
IACBMEHHOIO InepeBoja npu HMHCIEKTHpOBaHUU B
teuenne 10 paboumx JHEH TOCIAE  TOMITHUCAHUS
CornameHnusl. YnonHoMo4YeHHOE VYupexaenue
o0s3yeTcst B TedueHWe 3 paboumx [HEH TMPOBECTH
TECTHPOBaHHE MEPEBOAYMKOB B ¢dopmare
BUCOKOH(DEPEHIICBSI3H.

3.2.2. YnonHoMoueHHOE YUpeKJIEHHE OCTaBJISIET 3a
co0oif MpaBO B OJHOCTOPOHHEM TOPSJAKE NPUHUMATh
pelieHHe O  KOMIIETGHTHOCTH M YTBEPXKJICHHUU
MEPEBOTYUKOB, TJIAHUPYEMBIX K MPHUBJICUCHHUIO B YacTH
OKa3aHuA yCJIYT YCTHOI'O U IMMCbMEHHOTI'O IIEPEBOJAa IIpr
WHCcnekTpoBaHuy.

3.23. B cioyuae HECOOTBETCTBUS  IEPEBOIUYMKA
YCJIOBHSIM, YKa3aHHEIM B 11. 3.2 Cornamienus, 3assBUTEIb
00s13aH MPETOCTaBUTh B YTIOJTHOMOUEHHOE Y UpEeK ICHIE
KaHAUIATypy aJIbTePHATUBHOTO TMEPEBOMYUKA IS
YTBEpXKACHUA B TeueHHe 5 paboumx JHE ¢ MOMEHTa
MOJIYYEHUS YBEIOMIICHHUSI.

3.24. Tpynna KOMIIETEHTHBIX TIE€PEBOJYHKOB JUISI
npoBeneHus MIHCneKTHpoBaHU 10JbKHA OBITH oo0peHa
CHELUAIUCTaMH Y TIONTHOMOYEHHOTO YUPEKICHUS HE
mo3gHee dYeM 3a 15 paboumx gHEH 1d0 Hadana
WNHcnekTtupoBaHus.

3.3. 3asBurens B TeueHue 30 paboumx mHEH C JaThI
sakmoueHuss CorjamieHuss 00s3aH OIUIATUTh PacXOjibl,
CBS3aHHBIE C  MPOBEJACHHEM  YTIOJHOMOYEHHBIM

3.2. Transfer of Inspectors within the territory of the
state of the Applicant is to be arranged by the
Applicant: from the airport of destination to the place
of residence and return, from the place of residence
to the place of Inspection and return as well as any
travel on the territory of the state of the Applicant
related to the implementation of this Agreement. The
Applicant provides, at its own expense, oral and
written  translation services by a competent
interpreter from/to the language of the Applicant’s
country or another foreign language to/from Russian
during the Inspection.

The interpreter must provide oral and written
translation services at a high professional level in
compliance with the lexical and grammatical norms
of the language, into which the translation is
performed, must have knowledge of the relevant
terminology in the field of good manufacturing
practice.

3.2.1. To confirm the competence of the interpreters,
within 10 working days after signing the Agreement,
an authorized representative of the foreign
manufacturer provides the Authorized Institution
with the contact information of the interpreters, who
are planned to be engaged in translation during the
Inspection. The Authorized Institution undertakes to
conduct testing of interpreters via videoconferencing
within 3 working days.

3.2.2. The Authorized Institution reserves the right to
make a decision unilaterally on the competence and
approval of interpreters, who are planned to provide
translation services during the Inspection.

3.2.3. If the interpreter does not meet the conditions
specified in the clause 3.2 of the Agreement, the
Applicant is obliged to submit to the Authorized
Institution the candidacy of an alternative interpreter
for approval within 5 working days from the date of
receipt of the notification.

3.2.4. A group of competent interpreters for
conducting the Inspection must be approved by
specialists of the Authorized Institution no later than
15 working days before the start of the Inspection.

3.3. The Applicant shall reimburse the Authorized
Institution’s expenses related to the conduct of the
Inspection within 30 working days from the date of
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YupexaenueM VMHCTIEKTUPOBAHUS M YBEAOMHTH 00 3TOM
YnonHoMo4YeHHOE YUpexACHUE MMyTeM HaIlpaBiICHUS
JIOKYMEHTOB, TTOJITBEPKIAFOIINX (PaKT OIJIATHI 3aKa3HBIM
MTOYTOBBIM OTIIPABIEHHUEM C YBEJOMJICHHEM O BPYUYCHHH
1 (WIH) B DIIEKTPOHHOM (hopMme.

3.4. B cayuyae wHenmoamucanusi CoOrJalieHUs W/WIH
HEOIUTaThl 3asBUTENIEM CTOUMOCTH HCIIEKTUPOBaHUS B
ycTaHOBJIEHHBIE HacToAmmMM CornanieHueM Mopsiake U
CpPOKH YTIOMTHOMOYEHHOE YUpEeKICHHE NPUHUMAET
peieHre 00 0TKasze B MpoBeeHUH VIHCTIEKTUPOBaHUS, O
yeM yBepomirsieT 3asButens u DegepanbHyro CIIyx0y 1Mo
BETEpUHAPHOMY M  (UTOCAHHTAPHOMY HAA30py B
TedeHrue 3 pabouymx JHEW CO IHSA TPUHATHS TaKOTO
peICHHS.

3.4.1. B ciiyuae HEMpeCTaBICHUS CAPA c
JlokyMeHTaMH W JTOKYMEHTa, ITOATBEPKIAIOIIETO
OIJIaTy [JOIMOJHHUTENBHBIX YCIYr, MO HX OLEHKE, B
ycTaHOBJIEHHBIE HacTosammM CornanieHueM Mopsiike U
CPOKH, KOMHUCCHUSI MHCIEKTOPOB B CPOK HE I0O371HEe 3

pabouunx IHeH co TTHS OKOHYaHUS
CpOKa ITOATrOTaBIINBACT NHcnekumoHHbIN
oT4eT (CoMePIKAIIUNA BHIBOIBI ). Onun AK3EMILIISIP

WHCIIEKIIMOHHOTO OTYeTa TMepeaacTcss 3asBUTEII0 B
TeueHue 3 paboyuux JTHEH CO JIHSA €ro MOANMUCAHUS.

OCBOOOXKIaeT  YIIOJIHOMOYEHHOE
VYupexxaeHue OT Kakod Obl  TO HH  OBLIO
OTBETCTBCHHOCTH u pacxoaos, CBA3aHHBIX C
MpeAOoCTaBIeHUEM 3asiBUTEIIEM HEBEPHOM WIIA HEMOJHOM
nH(pOpMAIUH, WIA TIOKYMEHTOB, a TaKXKe B pe3ylibTaTe
MPEAOCTABICHUS  YTIOTHOMOYCHHOMY  YUPECKICHUIO
WHPOPMALIUH WIH TOKYMEHTAIUH C 3aICPIKKOM.

3.5. 3asBurenn

3.6. VYmomHomoueHHoe YupexaeHue u MHCHEKTOpHI
o0s3yroTcsi  obecrieunBaTh  KOHQHICHIMAILHOCTD
nHpopManuK, TONYyYeHHOH OT 3asBUTENs, KOTOpas

cTaja WM  M3BECTHOH B  XOA€  IIPOBEICHHS
WNHcnekTupoBaHus.
3.7. YnonHoMO4YeHHOe  YupekaeHue  o0s3yeTcs

npoBecTd MHCIEKTHpOBaHUE B TOPSJKE W B CPOKHU,
MPeIyCMOTPEHHEIE HACTOSIIAM CornameHnuem.
VYnonHomoueHHOe  YUpeKICHHE Takxke 00s3yercs
CBOEBPEMEHHO M HAJJIeXAalIUM 00pa3oM 3alpaliuBaTh y
3asButenss BClo  MHGOPMANMIO M JOKYMEHTHI,
HEoOX0MMBIe eMy IS TpoBeeHUs VIHCTIeKTHPOBaHUS.

3.8. Komuccus HMHCIEKTOPOB  YIOJHOMOYEHHOIO
YupexxneHuss Tpu  TpoBeleHWU VHCIEKTUPOBaHHUS
MMEET IPaBO OCYIIECTBISATH OCMOTP MPOU3BOJICTBEHHOM
TUTOTIAKH COTJIACHO [Tnany MIPOBEICHUS
WHcniekTupoBaHUs,  ONPOC  OTBETCTBEHHBIX  JIUI]
WHOCTPAaHHOTO TMPOW3BOAMTENSI W HAOIIOJCHHWE 3a
JIESTELHOCTHIO €ro Pa0OTHUKOB Ha MX pabOYUX MECTax,
a TaK)Ke U3ydaTh BEJICHUE JTIOKYMEHTAIUH.

conclusion of this Agreement and notify the
Authorized Institution by sending a notification with
an invoice confirming the fact of payment via
registered mail and (or) in electronic form.

3.4. If the Applicant fails to pay the Inspection fee in
a form and manner stipulated in this Agreement, the
Authorized Institution shall have the right to reject
the conduct of the Inspection. The Authorized
Institution shall inform the Applicant and Federal
Service for Veterinary and  Phytosanitary
Surveillance about such decision within 3 working
days from the date when the decision was made.

3.4.1. In case of failure to provide CAPA with the
Documents and a proof of payment for
additional services for their assessment in the
manner and terms established by this Agreement, the
commission of inspectors shall prepare an inspection
report (containing conclusions) within 3 working
days from the deadline. One copy of the inspection
report shall be handed over to the Applicant within 3
working days from the date of its signing.

3.5. The Authorized Institution is hereunder
exempted from any kind of liability and expenses
borne by the Applicant due to late provision of
information or documents or provision of incorrect
or incomplete information or documents by the
Applicant.

3.6. The Authorized Institution and Inspectors shall
not disclose confidential information received from
the Applicant as well as information made available
by the Applicant during the Inspection.

3.7. The Authorized Institution shall conduct the
Inspection in a manner and period specified in this
Agreement. The Authorized Institution shall also
make timely and appropriate requests of information
and documents required to carry out the Inspection to
the Applicant.

3.8. During the Inspection the commission of
Inspectors of the Authorized Institution is entitled to
examine the manufacturing site (or sites) in
accordance with the Inspection Plan, interview the
responsible persons of the foreign manufacturer and
monitor the activity of its employees at their
workplaces and scrutinize records keeping system.
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3.9. Kowmwuccuss HMHCIEKTOPOB Y IIOJHOMOYEHHOTO
VYupexneHuss B ciaydae HEOOXOIMMOCTH  BIIPaBe
OCYIIECTBIATh  OTOOp  00pa3IoB  JIEKApCTBEHHOTO
cpencTBa (JIGKAPCTBEHHBIX CPEICTB) C COOJIOJICHHEM
TpeOoBaHMIt 3aKOHOJIaTEIhCTBA Poccuiickoit
denepanuy, B TOM YHCIE B YaCTU BBO3a JICKAPCTBCHHBIX
cpeacts B Poccuiickyro denepanuto.

3100 C  yderoM  COONMIOACHWS  OTrpaHUYCHUH,
OTHOCSIIUXCS K KOH(UICHIIUATIBHOCTH,
Y1oaHoOMOYeHHOE Yupexaenue HUMEeT MpaBo

MPOBOJUTE Mocienytoniee MHCIEKTUPOBaHHE TPETHHX
JUI, JaXe eClIW TaKue JIHMIa KOHKYPUPYIOT C
3asBUTEIIEM.

4. CTouMoCTh HNHcneKTHPOBAHUS

4.1. Crommocts TmpoBeacHHS  HMHCIEKTHPOBAHUS
YT01HOMOYEHHBIM VYupexxaenuem COCTaBIISIET

CronmocThb MIPOBEICHUS
WHCcrekTUpoBaHUsS ~ pacCcuMTaHa  HAa  OCHOBaHUH
MeToaukn pacueTa MpeeNbHOro pasMepa IUiaThl 3a
OKa3aHue YCIyTH o WUHCIIEKTUPOBAHHIO
MPOU3BOJUTENCH  JICKAPCTBCHHBIX  CPEACTB  JUIA

BETEPHHAPHOIO TNPUMEHEHHUS, MPOU3BOJCTBO KOTOPBIX
OCYIIECTBIISICTCS 3a npenenaMu Poccuiickoit
denepanuy, Ha COOTBETCTBHE TPEOOBAHMSIM MPABUII
HaJUIeKaled MNPOU3BOJICTBEHHON MNPAaKTUKU B ULEISIX
BblAadyun 3aKJIIOYEHUH O COOTBETCTBUU IMPOU3BOJAUTECIIA
TpeOOBaHUAM MPaBUI HAJISKAIIEH MPOU3BOJCTBEHHOMN
MIPAKTHKH, YTBEPKACHHOMN MIPUKa30M
Poccenbxo3namzopa or 07.10.2020 Ne 1078 (mamee —
Meroauka) W BKIIOYaET B cebs KOMaHIUPOBOYHEIE
pacxopl, HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIE C IIPOBEICHUEM
WHucnextupoBaHusl.

4.2. B cimyuae mpencrasienus 3asBureneM CAPA ¢
JOKYMEHTaMH, CTOUMOCTB MIPOBEJCHHUS
JIOTIOJTHUTENIBHBIX yCIIyT o 170:¢ OLICHKE,
YIOJIHOMOYEHHBIM YUPEKIEHUEM PACCUMTHIBACTCS HA
OCHOBaHUM BbIILIEyKa3aHHONH MeToauku (6e3 BKIIIOYESHUS
KOMaH/IMPOBOYHBIX PACXOJIOB).

5. Ilopsiaok OMJIAThI

5.1. Omuara MIPOBEACHUS HucnexTupoBaHus
npou3BoAuTCs 3asBuTeieM B TeueHue 30 pabouux aHeH
co JIHS 3aKiroueHus Hactosmero CorjameHds Ha
ycinoBusix  100%  aBaHCHMpOBaHMS Ha  OCHOBAaHHU
COOTBETCTBYIOIIIETO cdera YI0THOMOYEHHOTO
VYupexnenus. Heonnara 3asBuTeneM B yKa3aHHBIA CPOK
CTOMMOCTH  VIHCHEKTUpOBaHMWS  BJIEUET  IPUHATHE
YT0oTHOMOYEHHBIM YUpexKJIeHHEM pelieHus: 00 OTKaze
mpoBeneHust  MHcnekTupoBanms — 06e3  Kakoil-mmbo
OTBETCTBEHHOCTH 1151 CTOPOH.

5.2. Bece pacuersr Mexxy CTOpOHAMH OCYIIECTBIISIOTCS
nmyreM  OaHKOBCKOTO  IE€peBoja B

3.9. The commission of Inspectors of the Authorized
Institution is entitled to carry out sampling of the
drug (drugs) in accordance with the requirements of
the Russian Federation legislation, including the
provisions on imports of drugs into the territory of
the Russian Federation, if necessary.

3.10. Considering the confidentiality issues the
Authorized Institution is entitled to conduct
subsequent Inspections of third parties, even if such
parties compete with the Applicant.

4. The price of Inspection

4.1. The cost of Inspection (“Inspection fee”) carried
out by the Authorized Institution shall comprise
The Inspection fee is calculated
on the basis of the Methodology for calculating the
maximum amount of payment for GMP Inspection
services of manufacturers of medicinal products for
veterinary use, produced outside the Russian
Federation, and aimed at the issue of certificates
ensuring a drug manufacturer’s conformity with
GMP requirements, stated by the Order of the
Federal Service for Veterinary and Phytosanitary
Surveillance No. 1078 of 07.10.2020, and includes
travel expenses directly related to the inspection.

4.2. The cost of payment for additional services
(excluding travel expenses) for assessment of CAPA
with the Documents will be determined by an
additional agreement between the parties.

5. Terms of payment

5.1. The Inspection fee should be paid by the
Applicant in the form of 100% prepayment within 30
working days from the date of conclusion of the
Agreement in accordance with an invoice issued by
the Authorized Institution. Failure to pay the
Inspection fee within the specified period leads to the
Authorized Institution’s refusal to carry out
Inspection without any liability to the Parties.

5.2. All payments between the Parties are carried out
via bank transfer in (currency name), in
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(raumernosanue eéantomel), cornacHo 1. 4.1 HacTOSIIETO
Cornamenusi.  [aTtoift  omnaTel  cuuTaeTcs — JaTa
MOCTYIJICHUSI JACHEXKHBIX CpPEACTB 32 IIPOBEICHUE
HNucnexktupoBanus Ha pacueTHbIN CyeT
YOITHOMOYEHHOTO Y UpexXaeHUSI.

5.3. 3asBuUTENH HECET BCE PACXOMAbl, CBS3aHHBIE C
orIaToi KOMHCCHOHHBIX YCIIyT OaHKa 3asBHUTENS 3a
OCYIIECTBIICHUE TUIATekKeH o HACTOSILEMY
CornameHuto, a YIOJIHOMOYEHHOE YUpexIeHUe HeceT
BCE pacxofpl, CBSA3aHHBIE C OIUIATON KOMMCCHOHHBIX
yciyT 6aHKa YIOJTHOMOYEHHOTO Y UpeXACHHS.

5.4. Omata cTOMMOCTH TIpoBeeHNs VHCTIEKTHPOBaHMS
YIOIHOMOYEHHBIM  YUPEXKIECHUEM  OCYIIECTBIACTCA
3asgBUTENIEM 1O CISAYIONIUM OaHKOBCKUM PEKBHU3HUTAM:

®enepanbHOE  TrOCYJapCTBeHHOE  OIO/KeTHOe
yUYpesKIeHue «Bcepoccuiickni
rocyaapcTBeHHbIN

IeHTp KaYecTBA U CTAHAAPTU3AIUY JIEKAPCTBEH
HBIX CPEACTB JJIfl ) KUBOTHBIX U KOPpMOBY» (PI'BY
«BI'HKHW») *

[Tonyuarens:

*

accordance with paragraph 4.1 of this Agreement.
Payment obligations shall be deemed fulfilled when
the funds are transferred to the bank account of the
Authorized Institution.

5.3. All expenses related to the Applicant’s bank
compensation for the wire transfers are to be
reimbursed by the Applicant, whereas the Authorized
Institution incurs expenses for services provided by
the Authorized Institution’s bank.

5.4. Inspection fee shall be paid by the Applicant to
the following bank account:

The All-Russian State Center for Quality and
Standardization of Veterinary Drugs and
Feed (VGNKI)

Recipient

- yKasvlearomcs axkmydjlbHvle HA ()amy cocmaenerHust coenauteHus (002060pa) bankosckue pexkeusumsl 6

3asucumocmu om 8uda eanromsl (pyonu, oonnapel CLLA, espo), 6 komopou ocywecmaniemcs oniama 3assumenem.

bankoBckue 1 HHBIE PCKBU3UTHL 3asgBUTEIN:

5.5. B ciyuae otkasa ot nposenenus VHcnekTupoBaHus

(ommenvt  Uncnexmuposanus)  TO  WHHUIMATHBE
3asBuTeINs, 3asiBUTENH 00s13aH OTJIATUTH
YnomrHOMOYEHHOMY YupexIeHuro (hakTHyecKn

[IOHECEHHBIE UM PAacXopl, CBA3AHHBIE C MOJArOTOBKOM K
MHCIIEKTUPOBaHHUIO.

6. Ilopsaaok crauyu-npueMKH

6.1. Ilo dakry oka3aHus yciayr YHOJIHOMOYEHHOE
VYupexxaenue B cpok He mpeBblmaromuii 10 paboumx
THEH cOo JHS TOANHCAHWS WHCHEKIIMOHHOTO OTYeTa
MpenocTaBisieT 3asBUTENIO AKT 00 OKa3aHUHM YCIYT,
KOTOpBIA HAampaBiIsIeTCsT BMECTE C HWHCIEKIIMOHHBIM
OTYETOM.

6.2. 3asButens, B TedeHue 10 paboumx AHEW cO JHS
nmosrydeHus: AkTa 00 OKa3aHHU YCIyr 00s3aH HANpPaBUTh
YNOITHOMOYEHHOMY YUpEeXJACHUIO, MOJANMUCAHHBIA aKT

Banking and other details of the Applicant:

5.5. In case of refusal to conduct the Inspection
(cancellation of the Inspection) at the initiative of the
Applicant, the Applicant is obliged to pay to the
Authorized Institution the expenses that were
actually incurred by him in connection with the
preparation for the Inspection.

6. Procedure of acceptance

6.1. Upon completion of services the Authorized
Institution provides the Applicant with the Service
Acceptance Report (SAR), which is forwarded
enclosed with the inspection report.

6.2. Within 10 (ten) working days of the day of
receipt of the Service Acceptance Report the
Applicant must provide the Authorized Institution
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00 OKazaHWM YCIyr WM MOTHBHUPOBAHHBIH OTKa3 OT
MpUEeMKH yciuyr. B ciiydae HenpencTaBieHHS B
YCTaHOBJICHHBIH CPOK MOAIMMCAHHOTO CO CBOCH CTOPOHBI
Akta 00 oOKazaHUW YyCIyr JHOO MOTHBHPOBAHHOTO
OTKa3a OT €ro TOANUCAHUSA, YCIYIHM CYHTAIOTCS
OKa3aHHBIMH  YTIOMTHOMOUYEHHBIM  YUpPEXKICHUEM U
MPUHATHEIMY 3asBUTEIIEM.

6.3. CTOpoHBI JOMYCKalT, YTO OOMEH JIOKYMCHTaMHU
mo HacrosieMy CoriameHur0, MOXET MPOU3BOIUTHCS
MOCPEJCTBOM  DJIEKTPOHHOM  MMOYTHI, IO3BOJIAIOIIEH
JIOCTOBEPHO YCTaHOBUTH, YTO JOKYMEHT HCXOJUT OT
Croponst mo  CornameHuto ¢ 00s3aTEIbHBIM
MTOCITIEAYOIITIM MpeI0CTaBICHIEM OpWTHHAJIOB
JOKYMEHTOB TIyTeM HAlpaBJIeHHUS 10 I0YTE 3aKa3HBIM
MMUCHMOM C YBEJIOMJICHUEM.

7. OTBeTCTBEHHOCTHL CTOPOH

7.1.  OTBETCTBEHHOCTh YTOTHOMOYEHHOTO
VY4ypexneHuss OrpaHHYMBAETCS PAa3MEPOM  IMPSIMOTO
yiepba, TOHECEHHOTO 3asBUTEIEM B pe3yJbTare
rpyOoii HEOPEKHOCTH WIn YMBILIUIEHHBIX
MPOTUBOIIPABHBIX JIeACTBUI YN0MHOMOYEHHOTO
VYupexxaeHus: Wid ero pabOTHUKOB IPU TNPOBEACHUH
HNucnexktupoBaHus. YIOJTHOMOUYEHHOE YUpPEXJIEHUE HU
B KakOM cJlyyae HE HecCeT OTBETCTBEHHOCTH Iepen
3asBUTENIEM WM KAKUM ObI TO HU OBIJIO TPETHUM JIMLIOM
3a KOCBEHHBIE, orpenesnsieMble 0co0BIMU
00CTOSITENILCTBAMH, ~ CIy4yaiiHble  WJIM  [TpadHble
yOBITKH, ymep0d WM pacxosl (BKJIIOYAs, B YaCTHOCTH,
VIYIIEHHYIO BBITOLy), HaK€ €cid YIOJIHOMOYEHHOE
VYupexxaeHue ObUIO TOCTaBIEHO B H3BECTHOCTH O
BO3MO>KHOCTH HaJIMYUS TAKOBBIX.

7.2.  CropoHbl 0CBOOOKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH
M UCIOJHCHUS MPHHATHIX Ha ce0s 00sA3aTeNIbCTB 10
HacrosimieMy COrIallleHUuI0 B ClIy4yae BO3HUKHOBEHHS
00CTOATEIHCTB HEMPEOJ0IUMOMN CHUJIBL. [on
00CTOSTEIBCTBAMU HETIPEOIOIUMON CHIIBI TSl LIeNei
Hacrosimiero Cornamenuss CTOpPOHBI — COraIIaOTCs
MMOHUMATB JIF000€ 00CTOSTENLCTBO MM 0OCTOSTENHLCTRA,
kotopele CTOpoHA, 3asBISIONIas 00 WX HACTYIUICHUH,
HECIOoCOOHA, HECMOTPSI Ha BCE OOOCHOBAHHBIC YCHJIHS,
NpeAOTBPATUTE WM HPEOJOJeTh, M KOTOpPHIE, B
YaCTHOCTH, BKJIIOYAlOT B ceOs BOHHBI, JCHCTBHS
COIMAJIbHO OIACHBIX 3JIEMEHTOB, COCTOSHHUE 3/I0OPOBBS,
BOCCTaHHS, TPAKIAHCKHE  OECIOpSIKH,  MOIHUH,
MOKaphl, B3PBIBBI, OypH, HABOJHEHUS, JIpyrHe
CTUXUHHBIC OCICTBHS WJIM TPHUPOJIHBIC KaTaKJIU3MBI,
3a0aCTOBKH, JIOKAyThI, IPOYHE TPYOBbIE KOH(MDIUKTHI, a
TaKK€ aKTbl M JCHCTBUS OPraHOB TI'OCYIapCTBEHHOM
BJIACTH, TMOBJIEKIINE 3a CO0OM  HEBO3MOXKHOCTH
ucrioHeHws1 Hactosiero CorJiameHus, HECMOTPS Ha
BCE UX BO3MOXKHBIC YCUIIUS UCTIONHUTH CorlalieHue.

with the signed SAR or the motivated refusal of
acceptance of services. In case of non-provision of
certificate, signed on the Applicant part, or the
motivated refusal of the certificate signing within the
established time limit the services are deemed
rendered by the Authorized Institution and accepted
by the Applicant.

6.3. The Parties accept that the documentation
exchange based on this Agreement can be performed
via e-mail, ensuring us that the document comes
from the Agreement Party, in addition to the further
obligatory provision of the original documents via
recorded delivery.

7. Liability of the parties

7.1. Liability of the Authorized Institution is limited
by the amount of direct damages sustained by the
Applicant arisen as a result of gross negligence or
unlawful acts of the Authorized Institution or its
employees during Inspection. The Authorized
Institution shall not be liable towards the Applicant
or other third parties for indirect damages or losses,
damages defined by special circumstances, incidental
or punitive damages or other expenses (including lost
profit), even if the Authorized Institution has been
given a notice of such possibility.

7.2. The Parties are exempted from the liability and
fulfillment of the obligations under this Agreement
in case of Force Majeure. The Parties agree that
Force Majeure for the purposes of the Agreement
shall include any event which the Party declaring of
such event is not able to prevent or overcome in spite
of all reasonable efforts. Force Majeure event for the
purposes of this Agreement, in particular, shall
include the war, acts of socially dangerous elements,
the state of health, uprisings, civil disorders,
lightnings, fires, explosions, storms, floods, other
natural disasters, strikes, lockouts and other labour
conflicts, as well as acts and actions of public
authorities which led to impossibility of further
execution of this Agreement despite of the best
Parties’ efforts to fulfill all obligations under the
Agreement.
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8. KOH!]!PI;!GH!!H&J’IBHOCTL

8.1. B orHomenun Hacrosmero CornamieHus u
TMOOBIX CBEICHWH, TPEIAOCTABICHHBIX B CBS3H C
HAaCTOSIIIM Cornamennem u YKa3aHHbIX
pacKphIBaroLIEH 1504 CropoHnoit, KaK
KOH(UJICHIIUATIBHBIX, UX MOJy4YaTelh 005S3yeTCs:

(a) COXPaHATh KOH(UJCHIUAILHOCTh CBEICHUIA
00OCHOBaHHBIM U COOTBETCTBYIOIIMM OOpa3oM WA B
COOTBETCTBHH C TPUMEHHMBIMH TPOQECCHOHATBHBIMA
HOpMaMu;

(6) HCIIONTF30BaTh KOH(GUIACHITMAIBHBIE CBEICHUS
TOJBKO B TIENAX BBINIOJHEHHA 00S3aTelIbCTB 10
HacTosAuemMy CoriameHuro;

(B) BOCITPOHM3BOINTH KOH(pHUICHIIHATHHBIC
CBEJCHHA TOJBKO B Clydac HEOOXOAMMOCTH st
BBIIIOJTHEHUA CBOHUX O6H33TCHLCTB o0 HacCToAIIEMY
CornaieHuto.

8.2.  Tlonoxenus MyHKTa 8.1 HaCTOAIIETO
CornameHus He MPUMEHSETCS K CBEICHUSM, KOTOpbIE:

(a) SIBJITIOTCS OOIIICH3BECTHRIMM;

(6) yxe wu3BecTHbl onHoi CTopoHe Ha He
KOH(UJICHIIMAIBHOH OCHOBE OT HCTOYHHMKA HHOTO,
Hexenu npyras CTopoHa;

(B) packpsiBatorcsi CTOpPOHOH TpeThUM JHIaM 0e3
OTpaHUYCHUS;

(r) pa3paboTaHbl OJTHOM Croponoit oe3
HCIIONIb30BAaHUSl CBEJICHMM, IPEJOCTABIECHHBIX JIpYyroi
CropoHoit 703071 CBEJICHUI, HOCSIIIUX
KOH(HICHINAIBHBIN XapakKTep;

(m) PaCKpBIBAIOTCS B
TpeOOBaHUSMHU 3aKOHOIATEIbCTRA.

COOTBETCTBUU C

8.3. Ilpu ycnoBuu COOJIOJCHUS BBIIIEH3IIOKEHHOTO
YIOIIHOMOYEHHOE YUpEKIEHUE BIIPABE pPaCKpbIBaTh
KOH(pUIeHINAIbHBIE cBeeHus 3asBuTens PenepaabHOM
ciry’kOe BeTepuHapHOMY M (UTOCAHUTAPHOMY Hal30py,
CBOMM paOOTHMKaM €cClIM: UM HeoOXOAWMO 3HAaTh
Konpunennmmanpayto  Muapopmanmio  mns  menei
CornaieHusl.

8.4.  VYnomHoMmoueHHOE YUpEeKACHHWE HMEET MpPaBo
pacKpbIBaTh KOH(HICHINAIEHBIE CBEJICHHA
rOCyIapCTBEHHBIM opraHam, YIOJTHOMOYEHHBIM
3ampamvBaTh TaKWe CBEICHWS B COOTBETCTBHH C
MIPUMEHNMBIM 3aKOHOJATEIBCTBOM, U Y TOJTHOMOYEHHOE
VYypexneHue He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a TaKoe
packpbITHE.

8. Confidentiality

8.1. In respect of this Agreement and any
information provided in connection with this
Agreement and marked by the Party as confidential,
their recipient is obliged to:

(a) maintain the confidentiality of information by
reasonable and appropriate means or in accordance
with applicable professional standards;

(b) use confidential information only for the purpose
of performing its obligations under the Agreement;

(c) duplicate confidential information only for the
purpose of performing its obligations under the
Agreement;

8.2. The provisions of clause 8.1 of this Agreement
shall not apply to the information that:

@) has entered the public domain;

(b) has already been known by the Party on non-
confidential basis from a source other than the other
Party;

(©) is being disclosed by the Party to the third
parties without restrictions;

(d) is collected by the Party without the use of
the information provided by the other Party or the
confidential information;

(e) has been disclosed in accordance with law.

8.3. Subject to the foregoing conditions the
Authorized Institution has a right to disclose
confidential information of the Applicant to the
Federal Service Veterinary and Phytosanitary
Surveillance and its employees if they need to be
aware of the confidential information for the
purposes of the Agreement.

8.4. The Authorized Institution has the right to
disclose the confidential information to state bodies
authorized to require such information in accordance
with the applicable law, and the Authorized
Institution is not liable for such disclosure.
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8.5.  Oo0s3arenncTBa 1o Hepas3IaeHno
KOH(UICHIIMATBHOH  WHGpOpMAIMK  JCHCTBYIOT B
TEUCHHE 5 JIET ¢ AaThl 3aKiroueHus CornameHus..

9. Pa3penienne cnopos

91. B ciydae BO3HUKHOBEHMS JFOOBIX
NPOTUBOPEYMM WJIM MOPETEH3UM 1O  HACTOALIEMY
CornamieHuto Wid B CBS3M C HHUM, JIMOO ero
HapylIeHHeM, TMpeKpaleHneM JeicTBus, CTOpPOHBI
HPEANPUHAMAIOT YCHIIUS JUIS yPETYJIUPOBAaHHS TaKHX
CIIOPOB BO BHECYAECOHOM TIOPS/IKE.

9.2. B ciuyuae, eciu CTOpPOHBI HE JOTOBOPSTCS
JPYKECTBEHHBIM MyTEM, BCE CIOPBI, PA3HOTIACHS HIIH

TpeOoBaHUS, BO3HHKAIOIIIE W3 HaCTOSIIIETO
CornameHuss WIA B CBSI3M C HHM, B TOM 4HCIE
KacaroIuecs €ero HMCIIOJIHEHMS, HapyIIeHNS,

NpeKpaleHnss WM HEeACHCTBUTENBHOCTH, TOAJIekKAT
paspemeHuo B ApOUTpaXKHOM cyJe Tropoia MOCKBBL
Cyne6HbIii iporiecc OyIeT BECTUCH Ha PYCCKOM S3BIKE.

9.3. Hacrosimee ~ CornamieHue — TOJKyeTcs |
peryaupyercsi B COOTBETCTBHU C 3aKOHOAATEILCTBOM
Poccuiickoii @enepauuu. Ilpu paccMoTpeHHH CHOPOB
CropoH, mpoucxoasmux U3 Hactosmero CormameHus,
MPUMEHEHUIO MTOJIEKUT 3aKOHOAATENBCTBO Poccuiickoit
®depepauuu.

10. O6cTosiTeTLCTBA HEMPEOAOTUMOT CHITBI

(dopc-mazkop)

10.1. Hu omaa w3 Cropon He OymeT HeCTH
OTBETCTBEHHOCTH 32  IOJHOC WJIM  YaCTUYHOEC
HEBBINIOJTHEHUE JIIOOBIX CBOMX 00S3aTEeNbCTB, ©CIH
HEBBIINTOJTHECHUE 6y11eT ABJIATBECA NPAMBIM CJICACTBUEM
OOCTOSITENILCTB ~ HETIPEOJOTUMOTO  ((OpC-MaskOpHOTO)
XapakTepa, HaxomsAmuxcsi BHE KOHTpois CTOpoH,
BO3HHUKIIINX TIOCIIE 3aKiIoueHust Jlorosopa.

10.2. ®opc - MaKOpHBIMH OOCTOSTEIHCTBAMH 1O
JloroBopy SIBJISIFOTCS: BOCHHBIE NEHCTBUS, 3a0acTOBKH,
MOKapbl, HABOJHEHMSA, 3EMJICTPSICEHHSI W  HWHBIE
CTUXUIHBIE OencTBus, SMUIEMUH, perieHus
rOCYJapCTBEHHBIX OPraHOB.

10.3. Ilpu 3TOM CpOK HCIOJHEHHUS O0S3aTENbCTB IO
JloroBopy copa3MepHO OTOJIBUTAeTCS HA  BpeMs
JICHCTBUSI TaKUX OOCTOSITENBCTB M WX TOCJEACTBUI.
CropoHa, ansi KOTOpPOH co3/anach HEBO3MOXKHOCTh
WCTIOJNIHEHHsI 0053aTENBCTB 110 HACTOSIIEMY JI0TOBOPY, O
HACTYIJICHWH, NPEANOoJaraéMoM CpoKe JeHcTBUS U
MpeKpaeHun BBIIIIEYKa3aHHBIX 00CTOSITEHCTB
HEMEJJICHHO, B MUCbMEHHOH (QopMe, M3BECTUT JPYTYIO
Cropony. Ecnu  HEBO3MOXHOCTh  MOJHOTO WU
YaCTUYHOI'O  MCIIOJNIHEHHMS  00S3aTeNbCTB  OyZAeT
CYIIECTBOBAThH CBBIIIE 3 MecsIeB, VconHuTe b BIipaBe
pacTopruytb JlOroBOp MOJIHOCTBIO WJIM YacTHYHO Oe3

8.5.  Obligation of nondisclosure shall remain in
force for a period of 5 years following the conclusion
of the Agreement.

9. Dispute settlement

9.1. If any Party arise a claim under this Agreement
or in connection with this Agreement, the Parties
should try to find a mutually agreed solution at the
pre-trial stage.

9.2. If the Parties fail to find mutually agreed
solution all disputes which may arise from the
Agreement or in connection with this Agreement,
including performance of obligations by the Parties
under this Agreement, breach, termination or
invalidity of this Agreement, shall be referred to the
Moscow Arbitration Court. The language of the
litigation shall be Russian.

9.3. The provisions of this Agreement shall be
governed and interpreted by the Russian Federation
legislation. The Russian Federation legislation shall
be applied in case of any dispute arising from this
Agreement.

10. Force majeure circumstances

10.1. None of the Parties shall be liable for its partial
or complete failure to meet its commitments in case it
is caused by force majeure events beyond the control
of the Parties that have arisen after conclusion of this
Contract.

10.2. Under this Contract, force majeure
circumstances are hereunder defined as military
operations, strikes, fires, floods, earthquakes and
other natural disasters, epidemics, decisions of state
bodies.

10.3. The period for fulfilling the obligations in this
case shall be prolonged by a period of time
corresponding to the duration of the aforesaid
circumstances. Any Party which is unable to perform
any of its obligations under this Contract shall
promptly give written notice to the other Party
specifying the occurrence, expected period of
duration and the end of the aforesaid circumstances.
If unenforceability of partial or complete fulfillment
of obligations will exist within the period exceeding
3 months, the Executor shall have the right to
terminate this Contract in whole or in part without
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00s13aHHOCTH TI0 BO3MEIICHUIO BO3MOKHBIX YOBITKOB (B
TOM YHCJIC PAacX0J0B) 3aKa3uuKa.

11. Cpoxk neiicTBMS ¥ 10CPOYHOE MPeKpaNIeHne

11.1. Hacrosmee CornaiieHue BCTyHmaeT B CHIY C
MOMeHTa ero noanucanuss CTOpoHaMU U JIEHCTBYET 0
MOJTHOTO WCIIONTHEHHsST 00s3aTeIhCTB B3SATHIX Ha cedd
Croponamu.

11.2. Hocpounoe MpeKpalieHue HAaCTOAILIETO
Cornamrenus qoryckaercs 1o cornamerno CTOpOH HITH
M0 OCHOBAHUSM, TIPEAYCMOTPCHHBIM JCHCTBYIOIIUM
3aKoHOmaTenbCcTBOM. OOs3arenbeTBa 00emx CTOpoH, B
TOM 4Yucie W (UHAHCOBBIC, BO3HHUKIIAE B XOJE
BBINIOJTHEHUS HacTosimero CornameHus, HE3aBUCHMO OT
npekpamnierust CornameHusi, JeHCTBYIOT 10 MOMEHTa UX
HAJJISKAIETO  WCIONHEHWS WM TPeKpaIieHus
cornamenueM CTOpOH.

12. Ilpoune moJI0KeHUS

12.1. Bce MIPEIIIECTBYIOIINE coryiameHus,
NeperoBopsl M mepenucka Mexay CTopoHaMH 110
BOIIPOCAM, PEryIUpyeMbIM HacTosimuM CoriameHuem,
TEPAIOT CWIIy C MOMEHTa MOJNHCAHUA HACTOSIIErO
Cornamienus.

12.2. Hacrosmee CoriameHde COCTaBICHO  Ha
PYCCKOM H AHTJIMHCKOM S3bIKaX B ABYX MOIJIMHHBIX
9K3EMIUIIPAX, UMCIOLINX PaBHYIO IOPUAMYECKYIO CHILY,
no onxHomy s kaxaod u3z Cropon. B ciyuae
BO3HMKHOBEHUSl DPA3HOYTECHUH MEXAY PYCCKUM W
AHIJIMHACKUM BapUaHTOM MPEUMYILIECTBEHHYIO CHIY
HUMEEeT BapuaHT Ha PYCCKOM S3bIKE.

12.3. Bce wu3MeHeHUs, JOMOJIHCHUS, NPHIOKEHUS K
HACTOAIIEMY CoramieHuro, oopMIIEHHBIC B
MMCBMEHHOM BHAe U mnoanucanaeie CTOpoHaMH,
SIBJITIOTCSL €70 HEOTHEMJIEMON YacThi0 U MMEIOT PaBHYIO
C HUM FOPUJANYECKYIO CHITY.

12.4. Kaxpmas w3 CropoH o00s3aHa MHCbMEHHO
yBeAOMUTh Jpyryt0o CTOpOHY 00 HM3MEHEHUH CBOETO
HauMEHOBaHUs, MECTa HaXOXICHHUs, IIOYTOBOTO ajpeca,
HOMepoB TeneoHHOM u (1K) (HaKCUMHIIBHOK CBS3H, a
TaKke 0AHKOBCKUX PEKBHU3UTOB HE MEHEE UeM 3a 3 JHs
710 TATHI TIPEIoJIaraeMbIX U3MEHEHHIA, a B CIIy4ae, eCIIu
Takhue W3MEHEHHUs IMPEeNBUIETh HEBO3MOXHO - He
no3aHee 48 (copoka BOCBMH) 4aCOB C MOMEHTA, KOTJa O
TaKUX U3MEHEHMSX CTAJIO U3BECTHO.

12.5. Bce yBemoMIIeHHsI M COOOIICHISI COCTABIISTFOTCST B
nucbMeHHOM Buze. CTOpPOHBI JIOJDKHBI HAIPABISATH
HEOOXOIUMBIE  YBEIOMJICHUS/COOOIMIEHUsI  3aKa3HBIM
MOYTOBBIM OTIIPABJICHHEM C YBEIOMJICHUEM O BPYUEHHUH
U (WIIM) B DJIEKTPOHHOM JOopMe, M B TAKOM CITydae Takue
YBEIOMJICHHUS/COOOIIEHUS] CYUTAIOTCS HAIPABICHHBIMH

any liability to compensate for any possible losses
(including any costs) of the Customer.

11. Duration and termination

11.1. This Agreement shall enter into force upon its
signature by the Parties and is valid until the full
fulfillment of the obligations assumed by the Parties.

11.2. The premature termination of this Agreement
shall take place if the Parties so agree or on the
grounds stipulated by law. Regardless of the
termination of this Agreement, the Parties’
obligations, including financial obligations, arising in
the course of implementation of this Agreement shall
remain in force until they are fulfilled, or until
mutually agreed termination by the Parties takes
place.

12. Miscellaneous

12.1. All preceding agreements, negotiations and
correspondence between the Parties on matters
hereof shall become null and void since the date of
signing of this Agreement.

12.2. This Agreement is drawn up in two languages,
Russian and English, with each copy being equally
valid, one copy for each Party. In case of
contradiction between Russian and English texts, the
Russian one has priority.

12.3. All amendments, supplements and annexes to
this Agreement made in writing and signed by the
Parties are considered as an integral part of this
Agreement and are equally valid and binding.

12.4. Each Party shall notify in writing the other
Party about changes of the name, location, mailing
address, telephone number and (or) fax, as well as
bank details. The written notification shall be sent
not less than three (3) days before such
circumstances occur. If such changes could not be
reasonably foreseen the notification shall be sent not
later than 48 (forty-eight) hours from the moment
when such amendments became known.

12.5. All notifications and letters shall be made in
written form. The Parties shall send necessary
notifications/letters by registered mail or in
electronic form. Such notifications/letters are
considered to be duly sent if the addressee has
received them. Notification (letter) is considered to
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HaJUICKANIM 00pa3oM, €Cld OHW OBUIM TIOMYYEHBI
aapecatoM. YBemomiieHHE (COOOICHWE) CUUTAETCS
MOJTyYEHHBIM aJPECaToM, €CIH OTHPABUTENb IMOJTYYUIT
aBTOMATHYECKOE WM HWHOE YBEJOMIJICHHE O JOCTaBKe
OTIIPABIIEHHOTO YBEIOMIICHUS (COOOIICHNS).

12.6. Iloanmuck yIOJTHOMOUYEHHOTO AOHKHOCTHOTO JIMIIA
CropoHbl Ha (aKCHMHILHOM COOOIICHWH WM Ha
CKaHUPOBAaHHOW  KOMUU  FOPUIUYECKH  3HAYUMOIO
JIOKyMeHTa paciieHuBaeTcsi CTOpoHaMH Kak MO UIMHHAS.
[ocnemyromee HaIlpaBJICHHE OPHUTHHAIHHOTO
JNOKYMEHTa SBISETCS 00sA3aTehbHBIM B TEYCHHE 3
paboumx JHEH 3aKa3HBIM IOYTOBBIM OTIPABICHUEM C
YBEAOMJICHHEM O BPYUYEHUH, KyphEPCKON CIIykK00¥ HIIh
HapOYHBIM.

Honmcu CTOrPOH

ot 3ASIBUTEJIA / for the APPLICANT

m.1./ seal

« » 20

be received by the addressee if the author received an
automatic (or in other form) return receipt.

12.6. The signature of the authorized official of the
Party made on facsimile or scanned copies of legal
documents shall be considered by the Parties as a
genuine one. The subsequent mailing of the original
document is mandatory and shall be made within 3
working by registered mail, courier or express.

SIGNATURES OF THE PARTIES

or YIIOJJHOMOYEHHOI'O YUYPEXJIEHWS / for
the AUTHORIZED INSTITUTION

m.11./ seal

« » 20
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